
Tono kua Whakahokia e te Tumuaki Kai-whakawa i raro o nga Tekiona 6 me 7 o te Tube Whakatikatika
Tube Whenua Maobi Whakariterite Kereeme Whenua Maobi, 1922, kia Uiuia kia Ripoatatia.

(Reference by the Chief Judge under Sections 6 and 7 of the Native Land Amendment and Native Land

Claims Adjustment Act, 1922, fob Inquiry and Report)— continued.

Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

51 Tumuaki Kai - whakawa
(Chief Judge)

Whakaihuwaka C Mo te whakaaro ko te 17 eka 1
ruuri 10 paati o te whenua kua

turakina nga rakau kua ruia

hoki ki te karaihe e Henare
Keremeneta kia hokona atu
ki a ia i raro i nga ritenga o te
Ture Whenua, 1924, mehemea

kaore he mate e pa atu ki etehi
atu tangata tera i whai-paanga
ki taua whenua i mua a kia

rapua hoki ko wai nga tangata
e whai take ana ki taua whenua

As to whether the pro-

posal that 17 acres 1

rood 10 perches of the

land claimed to have

been felled and grassed
by Rev. H. Keremete
should be sold to him

under provisions of the
Land Act, 1924, can be
carried out if approved
without injustice to any
other Natives originally
interested in the block,
or what Natives should

be entitled thereto.

52 Karipa Hamiora Okotuku 396, 398, 394,
388, me (and) 418

Kia whakaurua nga tangata e

tika ana ki nga paanga o Tapa
te Waero, kua mate

For inclusion of the per-
sons entitled to the
interests of Tapa te

Waero, deceased.
53

99
Okotuku 396, 399, 397,

me (and) 416
99 99

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

54 Tumuaki Kai-whakawa Rangipo Raki (North) me Kia uiuia kia ripoatatia te kereme For inquiryand report into

(Chief Judge) era atu whenua (and me te whakapae a Moroati the claims and allega-
other blocks) Taiuru mo te riwhitanga i nga

paanga o Ngakaraihe te Rango,
kua mate

tions of Moroati Taiuru

as to the succession

orders made to Ngakara-
ihe te Rango, deceased.

55 Kai-rehita (Registrar) . . Matangirei( Putiki) Whakawa take paanga Investigation of title.
56 Ngunu Paranihi ma (and

others)
Reureu 1, he whenua

tahuna (river accre-

tion)

9 9 99

57 Aorere Keweture Wharepu 2 . . 9 9 * * y y

58 Dorrington me (and) Ohinepuhiawe 140 me Kia whakaritea te nui o te paanga Determination of relative
Goldsman (and) 140b o ia tangata o ia tangata interests.

RQ / Te Aomarama Pine Awarua 2c 13J 2 Whaka whit i Exchange.
d Kewa Pine .

. ,,
2c 13j 3

?9 . . • . • • 9 y

60 j Mataera Rongonui Ngapakihi 1c 2b
99 99

\ Te Herewini Tawhero .. Raetihi 2b 2c 1A ««
• •

• . •
•

• •

61 /Puna Hamiora Nukumaru 1b 3b 3
9 9 • • ••

•• j y

\Toitu Hamiora Papatupu 3b .. 99
•

•
•

•
• ’

99

62
fRangihuatau Marino me

(and) Wiki Marino

Tauakira 2m 5e
99 99

Maihi Wiripine Ranana 2b . . ,, . .

. • 9 9

63 /Neho Hemi Papakura. . Unutahi 13b . .
99 99

Riki Neho Waima Tonga (South) E

19b
99 99

64 Tumuaki Kai-ruuri (Chief
Surveyor)

Whakaihuwaka Tono kia kimihia mehemea me

whakahoki atu ki te whea hapu
taua whenua

To determine to which

hapu the land is to be
returned.

65 Tumuaki Enitinia, Heke- Ohuanga Raki (North) 1, He tono kia kimihia te rahi o te Application to ascertain

retari hoki mo nga Ohuanga Tonga( South) moni kapeneheihana hei utu ki amount of compensa-
Mahi Nunui (Engineer-
in-Chief and Under-
secretary, Public Works
Department)

1 me (and) 2b 2 nga tangata Maori no ratou

aua whenua e tangohia ana i

raro i tekiona 91 o te Ture mo

nga Mahi mo te Katoa, 1908,
hei rori, hei wahi whakatupu-
ranga kuao ika hoki

tion payable to the

Native owners for land

taken under section 91
of the Public Works

Act, 1908, for the pur-

poses of a road and for

fish-hatchery site.

66 Monga Mahi Nunui (As- Wahi (part) Ohoutahi 2 Kia kimihia te rahi o te moni To ascertain amount of

sistant Under-Secretary) me (and) Morikau 1 kapeneheihana hei utu ki nga
tangata Maori no ratou aua

whenua e tangohia ana i raro

i te tekiona 91 o te Ture mo

nga Mahi mo te Katoa, 1908,
hei huarahi

compensation payable
to the Native -owners

for land taken- under

section 91 of the Public

Works Act, 1908, for

the purposes of a road.
67 Wahi (part) Tauakira 2k

Cancellation of succession
order to Te Huna-i-te-
Moa.

68 Currie me (and) Jack .. Nukumaru 1a Kia whakakorea te ota whakatu

kai-riiwhi ki a Te Huna-i-te-

Moa

69 Kai-rehita (Registrar) .. Reureu 1, Tekiona (Sec-
tions) 23c me (and) 26a

Kia whakatikatikaina nga rohe.. For -amendment of-bound-

aries.
70 Hikurangi Waaka Haka-

raia
Waipu 4a 3e 3b 2 me (and)

4a 3e 3b 3

Kia whakakorea nga ota wheewehe Cancellation of partition
orders.
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